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Headset-System in Betrieb nehmen

Verbindung zwischen Headset und Basisstation automatisch herstellen – 
DIP-Schalter 4

Zwischen Wide- und Narrowband umschalten – DIP-Schalter 5

Lautstärkebegrenzung einstellen – DIP-Schalter 6

Stellung Funktion

ausgeschaltet 

Sie müssen die Verbindung manuell herstellen (siehe Seite 
23).

eingeschaltet 

Wenn Sie das Headset aus der Basisstation nehmen, wird 
automatisch eine Verbindung zwischen Headset und 
Basisstation hergestellt. 

Stellung Funktion

Wideband-Modus

Automatische Frequenzanpassung von Wideband- und 
Narrowband-Anrufen im PC- und Telefonmodus.

Akkulaufzeit: 8 Stunden 

Narrowband-Modus

Narrowband-Audioübertragung im PC- und 
Telefonmodus.

Akkulaufzeit: 12 Stunden

Stellung Funktion

Standard-Begrenzung

Begrenzte Lautstärke (länderspezifisch)

• AU-Version: nach Richtlinie AS/ACIF S004:2008

• EU- und US-Version: nach Richtlinie 2003/10/EG
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PC-Telefonat führen

� Stellen Sie eine Verbindung zwischen Headset und Basisstation her 
(siehe Seite 23).

� Starten Sie das Telefonat mit Ihrem Softphone.

PC-Telefonat beenden

� Beenden Sie die Verbindung zwischen Headset und Basisstation (siehe 
Seite 23).

� Beenden Sie den Anruf mit dem Softphone. Wenn die Anrufsteuerung 
Ihres Softphones unterstützt wird, wird der Anruf automatisch been-
det (siehe Seite 15).

PC-Audio im Headset wiedergeben

Über die Software HeadSetup können Sie die Audioausgabe des PCs im 
Headset hören. 

Um die Audioausgabe des PCs im Headset zu aktivieren/deaktivieren:

� Aktivieren/deaktivieren Sie in der Software HeadSetup die Funktion 
„Immer Audio”, indem Sie auf die Schaltfläche klicken.
Die Audioausgabe des PCs wird permanent im Headset wiedergegeben. 
Eine Verbindung zwischen Headset und Basisstation bleibt dauerhaft 
bestehen.

Wenn die Funktion „Immer Audio“ ausgeschaltet ist, ist das Icon auf 
der Schaltfläche rot durchgestrichen.

Wenn Sie die Funktion „Immer Audio” aktiviert haben, können Sie 
weiterhin Anrufe über die Betriebsart Telefon annehmen. Nach dem 
Beenden des Telefonats wird automatisch wieder die Betriebsart PC
gewählt und das PC-Audio wiedergegeben.
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Zwischen den Betriebsarten Telefon und PC wechseln

Sie können zwischen den Betriebsarten Telefon und PC wechseln und 
Anrufe der jeweils anderen Betriebsart annehmen.

� Drücken Sie an der Basisstation die Taste PC  � oder Telefon  �, um 
die gewünschte Betriebsart auszuwählen.
An der Basisstation leuchtet die LED der Taste PC  � oder 
Telefon  � weiß und zeigt die jeweils aktive Betriebsart an.

Lautstärke einstellen

Um die Lautstärke des Klingeltons und der Signaltöne einzustellen, muss 
sich das Headset im Standby-Betrieb befinden. Um die Wiedergabelaut-
stärke einzustellen, muss eine Verbindung zwischen Headset und Basis-
station bestehen (siehe Seite 23).

Die Lautstärken können Sie in mehreren Stufen einstellen. Wenn die mini-
male oder maximale Lautstärke erreicht ist, hören Sie einen doppelten Sig-
nalton im Headset.

� Um die Lautstärke stufenweise zu erhöhen oder zu verringern, drücken 
Sie die Taste AUDIO � nach oben oder unten.

$%

WARNUNG Gehörschäden durch zu hohe Lautstärke!

Hohe Lautstärke, die über längere Zeit auf Ihre Ohren ein-
wirkt, kann zu dauerhaften Hörschäden führen. 

� Stellen Sie eine mittlere Lautstärke ein.

� Setzen Sie sich nicht ständig hoher Lautstärke aus.

In der Betriebsart PC können Sie die Lautstärke über die Taste 
AUDIO � oder über den Lautstärkeregler Ihres Betriebssystem ein-
stellen (siehe Bedienungsanleitung Ihres Betriebssystems). 

Vol +Vol –

5

Die Belegung der Taste AUDIO � können Sie individuell anpassen, je 
nachdem ob Sie das Headset auf der rechten oder linken Seite tra-
gen (siehe „Taste AUDIO � anpassen“ auf Seite 17).
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Headset-Mikrofon stummschalten

Um das Mikrofon des Headsets während eines Telefonats stummzuschal-
ten (LED VERBINDUNG � der Basisstation leuchtet blau):

� Drücken Sie die Taste AUDIO �.
Das Mikrofon wird stummgeschaltet. Während der Stummschaltung 
hören Sie alle 5 Sekunden einen Signalton im Headset und die 
LED VERBINDUNG � der Basisstation blinkt rot.

Um die Stummschaltung des Mikrofons aufzuheben:

� Drücken Sie die Taste AUDIO � erneut.
Sie hören einen tiefen Signalton im Headset. 

oder

� Beenden Sie die Verbindung zur Basisstation (siehe Seite 23). 
In beiden Fällen wird die Stummschaltung aufgehoben und die 
LED VERBINDUNG � leuchtet wieder blau.

Erweiterte Funktionen verwenden

Weitere Headsets für Wechselbetrieb paaren

Sie können eine DW Office Basisstation für verschiedene DW Office Head-
sets verwenden. Dies kann beispielsweise von Vorteil sein, wenn Sie sich 
einen Telefonarbeitsplatz teilen. Das zuletzt mit der Basisstation gepaarte 
Headset können Sie ohne weiteres zutun direkt verwenden.

Wenn keine Verbindung zwischen Headset und Basisstation besteht:

� Legen Sie das weitere Headset in die Ladeschale der Basisstation.
Während sich das Headset mit der Basisstation paart, blinkt die LED 
HEADSET � abwechselnd blau/rot und leuchtet bei erfolgreicher Ver-
bindung blau. Sie können das neu gepaarte Headset verwenden. 

Telefonkonferenz durchführen

Mit dem Headset-System können bis zu 4 Headsets an einer Telefonkonfe-
renz teilnehmen. Das Master-Headset übernimmt die Gesprächsleitung 
und bis zu 3 weitere Gast-Headsets können sich an dem Gespräch beteili-
gen.

5

�

MASTER

GUEST
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Um das Konferenztelefonat mit dem Master-Headset zu beginnen:

� Stellen Sie eine Verbindung zwischen Headeset und Basisstation her 
(LED VERBINDUNG � leucht blau).

Um ein Gast-Headset zum Konferenztelefonat hinzuzufügen:

� Legen Sie das Gast-Headset, das Sie für das Konferenztelefonat hinzu-
fügen möchten, in die Basisstation des Master-Headsets.
Die LED HEADSET � blinkt blau/rot und das Headset verbindet sich mit 
der Basisstation. Wenn der Verbindungsvorgang abgeschlossen ist, 
leuchtet die LED HEADSET � blau.

� Nehmen Sie anschließend das Gast-Headset aus der Basisstation her-
aus.
Im Master-Headset hören Sie einen Signalton.

� Drücken Sie innerhalb von 15 Sekunden am Master-Headset die 
Taste  VERBINDUNG �.
Das Gast-Headset ist für das Konferenztelefonat freigeschaltet.

� Wiederholen Sie ggf. den Vorgang für die beiden weiteren Gast-Head-
sets.

� Rufen Sie den Gesprächspartner an.

Um mit einem Gast-Headset ein Konferenztelefonat zu verlassen:

� Drücken Sie an dem Gast-Headset die Taste  VERBINDUNG �.

Um das Konferenztelefonat zu beenden:

� Beenden Sie mit dem Master-Headset den Anruf.
Die Verbindungen aller am Konferenztelefonat beteiligten Headsets 
werden beendet.

Headset mit fremden DECT-GAP-Telefon verbinden

� Platzieren Sie das DW Office Headset max. 1 m von der fremden Basis-
station entfernt.

� Halten Sie am Headset die Taste  VERBINDUNG � und die Taste 
AUDIO � gleichzeitig für 5 Sekunden gedrückt.
Das Headset wechselt in den Einstellungsmodus/GAP-Paarungsmodus 
und die LED HEADSET � blinkt blau/rot. 

� Stellen Sie die fremde Basisstation in den GAP-Paarungsmodus (siehe 
Bedienungsanleitung der fremden Basisstation).
Das Headset verbindet sich mit der fremden Basisstation. Bei erfolgrei-
cher Verbindung erlischt die LED HEADSET �.

�
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Sie können das Konferenztelefonat nur über das Master-Headset 
beenden. Funktionen wie „Lautstärke einstellen“ oder „Headset 
stummschalten“ sind weiterhin bei jedem Headset möglich.

Sie können die DW Office Basisstation ausschließlich mit DW Office 
Headsets verwenden.

Der Standardcode für DW Office ist „0000“
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Keine erfolgreiche Verbindung Konnte innerhalb von 60 Sekunden keine erfolgreiche Verbindung herge-
stellt werden, wechselt das DW Office Headset zurück in den Standby-
Betrieb. 

� Lesen Sie in der Bedienungsanleitung der fremden Basisstation, wie Sie 
eine Verbindung mit der Station herstellen können.

Weiteres Headset laden

Wenn Sie Ihr Headset (Headset a) verwenden und währenddessen ein wei-
teres Headset (Headset b) über Ihre Basisstation laden möchten:

� Stellen Sie sicher, dass Headset a mit der Basisstation verbunden ist 
(LED VERBINDUNG � der Basisstation leuchtet blau).

� Legen Sie Headset b in die Basisstation. 
Headset a kann weiterhin die Verbindung zur Basisstation aufbauen 
und trennen. Es gibt keine Einschränkung während des Ladens von 
Headset b.

Wenn Sie die DECT-Reichweite verlassen

Wenn Sie sich während eines Telefonats außerhalb der DECT-Reichweite 
begeben, verschlechtert sich die Audioqualität. Wenn die Verbindung voll-
ständig abbricht, hören Sie eine absteigende Folge von Signaltönen im 
Headset und die LED VERBINDUNG � der Basisstation leuchtet rot.

Um das Telefonat fortzuführen:

� Kehren Sie innerhalb von 60 Sekunden in die Funkreichweite des Head-
set-Systems zurück.
Sobald das Headset die Funkverbindung zu der Basisstation wiederher-
stellt, hören Sie im Headset einen Klingelton.

� Drücken Sie am Headset die Taste  VERBINDUNG �, um die Verbin-
dung wiederherzustellen und das Gespräch fortzuführen.

Wenn Sie einen Fernabnehmer verwenden oder Ihr Softphone die 
Anrufsteuerung unterstützt, wird das aktuelle Telefonat 
60 Sekunden nach Verlassen der Funkreichweite automatisch been-
det.



Headset-System reinigen und pflegen

32

Headset-System reinigen und pflegen

� Schalten Sie das Produkt aus und trennen Sie die Basisstation vom 
Stromnetz, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

� Reinigen Sie das Produkt ausschließlich mit einem trockenen und wei-
chen Tuch.

� Reinigen Sie von Zeit zu Zeit die Ladekontakte � der Basisstation und 
die Ladekontakte � oder   des Headsets mit z. B. einem Wattestäb-
chen.

VORSICHT Produktschäden durch Flüssigkeit!

Flüssigkeit kann in das Produkt eindringen, einen Kurz-
schluss in der Elektronik verursachen oder die Mechanik 
beschädigen. 
Löse- oder Reinigungsmittel können die Produktoberfläche 
beschädigen.

� Halten Sie Flüssigkeiten jeglicher Art vom Produkt fern.

� Verwenden Sie auf keinen Fall Löse- oder Reinigungsmit-
tel.

�

8

C
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Ohrpolster des Kopfbügels austauschen 

Sie können das Ohrpolster austauschen. Ersatz-Ohrpolster erhalten Sie bei 
Ihrem Sennheiser-Partner.

� Ziehen Sie das alte Ohrpolster ! ab. 

� Bringen Sie das neue Ohrpolster an, indem Sie die Befestigungslasche B
des Ohrpolsters über die Einkerbung A des Kopfbügels setzen (siehe 
Abbildung).

� Drehen Sie das Ohrpolster gegen den Uhrzeigersinn.
Die Einkerbung A führt die Befestigungslasche B, sodass das Polster 
sicher sitzt.

A

B

D
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Akku des Headsets austauschen

Sie können den Akku austauschen. Ersatzakkus erhalten Sie bei Ihrem 
Sennheiser-Partner. Verwenden Sie ausschließlich die von 
Sennheiser Communications empfohlenen Ersatzakkus. 

� Entfernen Sie den Ohrbügel oder den Kopfbügel.

� Öffnen Sie die Akkufachabdeckung � mit einem Fingernagel (siehe 
erste Abbildung)

� Klappen Sie vorsichtig die Akkufachabdeckung � in Pfeilrichtung über 
einen leichten Widerstand auf.

� Heben Sie den Akku heraus und lösen Sie vorsichtig den Stecker des 
Akkukabels.

� Stecken Sie den Stecker des neuen Akkus in die Anschlussbuchse. Ach-
ten Sie beim Einsetzen auf die Ausrichtung des Steckers, sodass der 
Akku korrekt angeschlossen ist.

� Setzen Sie die Akkufachabdeckung � wieder auf das Headset.

� Heben Sie das Gehäuse des Headsets leicht mit einem Fingernagel an, 
während Sie die Akkufachabdeckung � mit ihrem Daumen fixieren.  
Die Akkufachabdeckung � rastet ein (siehe letzte Abbildung).

� Laden Sie den neuen Akku (siehe „Headset-Akku laden“ auf Seite 22).

VORSICHT Produktschäden durch unsachgemäße Behandlung

Die Kabelverbindungen können durch mechanische Belastung 
beschädigt werden. 

� Öffnen Sie die Akkufachabdeckung � und lösen Sie den 
Akkustecker nur mit großer Sorgfalt.

9
9

9
9
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Wenn Störungen auftreten

Wenn Störungen auftreten

Weitere Informationen und eine Liste der am häufigsten gestellten Fragen (FAQ) finden Sie unter  
www.sennheiser.com/DW

Nehmen Sie Kontakt zu Ihrem Sennheiser-Partner auf, wenn mit Ihrem Headset-System Probleme auftreten, die 
nicht in der Tabelle stehen oder sich die Probleme nicht mit den in der Tabelle aufgeführten Lösungsvorschlägen 
beheben lassen.

Den Partner Ihres Landes finden Sie auf www.sennheisercommunications.com unter „Service & Support“.

Problem Mögliche Ursache Mögliche Abhilfe

Headset ist in der 
Basisstation platziert, zeigt 
aber keine Reaktion.

Basisstation ist nicht am Stromnetz 
angeschlossen

Schließen Sie die Basisstation an das Stromnetz an 
(siehe Seite 11).

Akku ist tiefentladen Warten Sie einige Minuten, bis der Ladevorgang 
beginnt.

Verbindung zwischen 
Headset und Basisstation 
lässt sich nicht herstellen 
(Telefonmodus)

Basisstation ist nicht an das Stromnetz 
angeschlossen

Schließen Sie die Basisstation an das Stromnetz an 
(siehe Seite 11).

Headset ist nicht mit der Basisstation 
gepaart

Paaren Sie Ihr Headset mit der Basisstation (siehe 
Seite 29).

Verbindung zwischen 
Headset und Basisstation 
lässt sich nicht herstellen 
(PC-Modus)

Basisstation ist nur an das Stromnetz 
angeschlossen

Verbinden Sie Basisstation und PC mit dem USB-
Kabel.

Headset ist nicht mit der Basisstation 
gepaart

Paaren Sie Ihr Headset mit der Basisstation (siehe 
Seite 29).

Funkverbindung zwischen 
Headset und Basisstation 
ist schlecht

Reichweite der Funkverbindung ist 
überschritten

Verringern Sie die Entfernung zwischen Headset 
und Basisstation. 

Passen Sie die Funkreichweite an (siehe Seite 20).

Das Headset verursacht 
Störgeräusche und 
Verbindungsabbrüche

Das Mikrofon schabt an Ihrer Wange 
oder evtl. am Bart.

Verwenden Sie das Namensschild mit 
Abstandhalter �.

Abstand zwischen Basisstation und 
Festnetztelefon ist zu gering, sodass 
Interferenzen auftreten.

Vergrößern Sie den Abstand zwischen Basisstation 
und Festnetztelefon (siehe Seite 14).

zu viele DECT-Systeme in 
Funkreichweite

Reduzieren Sie die Funkreichweite (siehe Seite 20).

Stellen Sie die Bandbreite „Narrowband” ein (siehe 
Seite 21).

Akku lädt nicht Die Ladekontakte des Headsets oder 
der Basisstation sind verschmutzt.

Reinigen Sie die Ladekontakte am Headset und an 
der Basisstation (siehe Seite 32).

Akku defekt Tauschen Sie den defekten Akku gegen einen 
neuen Akku aus (siehe Seite 34).

Die Ladekontakte zwischen Headset � 
und Kopfbügel sind nicht korrekt 
verbunden.

Prüfen Sie den Sitz des Headsets in der 
Halterung ! (siehe Seite 16).

Akku ist schnell erschöpft Akku ist überaltert Tauschen Sie den überalterten Akku gegen einen 
neuen Akku aus (siehe Seite 34).

Die Tonausgabe des 
Festnetztelefons ist 
verzerrt und gestört.

Die Basisstation ist nicht auf die 
Leitungseinstellung Ihres 
Festnetztelefons angepasst.

Passen Sie die Basisstation an Ihr Festnetztelefon 
an (siehe Seite 18).

Telefonpartner verstehen 
mich schlecht, meine 
Stimme ist zu leise oder zu 
laut.

Die Aussteuerung des Mikrofons ist 
nicht korrekt angepasst.

Verändern Sie die Mikrofonempfindlichkeit für die 
Betriebsart Telefon (siehe Seite 18 ) oder PC (siehe 
Seite 19).

Das Headset ist nicht mehr 
mit der Basisstation 
gepaart, wenn ein weiteres 
Headset mit der 
Basisstation verwendet 
wurde.

Immer das zuletzt mit der Basisstation 
gepaarte Headset können Sie 
verwenden (Ausnahme: 
Konferenztelefonat)

Legen Sie Ihr Headset erneut in die Basisstation 
(siehe Seite 29).
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Zubehör und Ersatzteile

Weitere Informationen zu Zubehör und Ersatzteilen erhalten Sie bei Ihrem 
Sennheiser-Partner oder im Internet unter www.sennheiser.com

Zubehör

• Mechanischer Fernabnehmer HSL 10

– für die mechanische Steuerung des Telefonhörers

– inkl. Ruftonerkennung

– anpassbar an verschiedene Telefontypen

• Verbindungskabel für DHSG-Standard 

– für elektronische Fernabnehmer-Steuerung 

– für z. B. Siemens, Aastra u. v. m.

• Verbindungskabel für MSH-Standard 

– für elektronische Fernabnehmer-Steuerung

– für z. B. Alcatel u. v. m.

• Adapterkabel für herstellerabhängige Standards

– erhältlich für Cisco, Avaya, Polycom u. v. m.

Ersatzteile

• Kopfbügel

• Ohrpolster für Kopfbügel

• Set Ohrbügel (Größen S, M, L, XL)

• Set Namensschilder (mit und ohne Abstandhalter)

• Ersatz-Akkupack

• Telefonkabel

• Micro USB-Kabel

• Steckernetzteil, EU-Version

• Steckernetzteil, GB-Version

• Steckernetzteil, US-Version 

• Steckernetzteil, AU-Version
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Technische Daten

DW Office Basisstation

DW Office Headset

Zulassungen (DW Office Headset-System)

In Übereinstimmung mit

USA: erfüllt Anforderungen für Sicherheit CSA Nummer 231437

Zugelassen für

Abmessungen 108 x 116 x 114 mm (B x H x T)

Gewicht ca. 368 g

Betriebstemperaturbereich +5 °C bis +45 °C

Lagertemperaturbereich −20 °C bis +70 °C

Abmessungen 140 x 24 x 22 mm (B x H x T)

Gewicht mit Ohrbügel: ca. 22 g

mit Kopfbügel: ca. 50 g

Sprechzeit Narrowband: bis zu 12 Stunden

Wideband: bis zu 8 Stunden

Ladezeit des Akkus 50%: ca. 20 min

100%: ca. 1 Stunde

Reichweite umgebungsabhängig:

• bis zu 180 m mit Sichtkontakt

• bis zu 55 m in Bürogebäuden

bei reduzierter Funkreichweite (siehe Seite 20):

• bis zu 10 m in Bürogebäuden

Lautsprechertyp dynamisch, Neodymmagnet

Mikrofontyp Elektret-Mikrofon, Noise Cancelling

Betriebstemperaturbereich +5 °C bis +45 °C

Lagertemperaturbereich −20 °C bis +70 °C

Europa: EMV EN 301489-6

Funk EN 301406 

Sicherheit EN 60950-1

SAR EN 50360 ref EN 62209-1 
(Headset)

Kanada:

USA:

Industry Canada RSS 213 Issue 2

IC ID: 2099D-TDB1 (Basisstation)

IC ID: 2099D-TDH1 (Headset)

 47 CFR Part 15 (d)

FCC ID: DMOCDBDIB (Basisstation)

FCC ID: DMOCDHDKB (Headset)



Technische Daten

38

DW Office Steckernetzeil 

DECT

Nenneingangsspannung 100 bis 240 V~

Nenneingangsstrom max. 0,2 A

Netzfrequenz 50 bis 60 Hz

Nennausgangsspannung 6 V 

Nennausgangsstrom max. 850 mA

Betriebstemperaturbereich +5 °C bis +45 °C

Lagertemperaturbereich −20 °C bis +70 °C

Relative Luftfeuchte Betrieb: 20 bis 85 %

Lagerung: 20 bis 95 % 

Gewicht ca. 75 g

EU-Version: CAT IQ 1.0 US-Version: DECT 6.0

Sendefrequenz 1880 bis 1900 MHz 1920 bis 1930 MHz

SAR-Wert 0,196 W/kg

(max. 10 g SAR)

0,093 W/kg

(max. 1 g SAR)
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Herstellererklärungen

Herstellererklärungen

Garantie

Sennheiser Communications A/S übernimmt für dieses Produkt eine 
Garantie von 24 Monaten. 

Die aktuell geltenden Garantieleistungen können Sie über das Internet auf 
www.sennheiser.com oder über Ihren Sennheiser-Partner beziehen.

In Übereinstimmung mit den folgenden Anforderungen

• RoHS-Richtlinie (2002/95/EG)

• WEEE-Richtlinie (2002/96/EG)

Bitte entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer 
bei Ihrer örtlichen kommunalen Sammelstelle oder im Recycling 
Center.

• Batterie-Richtlinie (2006/66/EG)

Die mitgelieferten Akkus sind recyclingfähig. Bitte entsorgen 
Sie die Akkus über den Fachhandel. Entsorgen Sie nur ver-
brauchte Akkus, um den Umweltschutz zu gewährleisten.

CE-Konformität

•

• R&TTE-Richtlinie (1999/5/EG)

• EMV-Richtlinie (2004/108/EG)

• Niederspannungsrichtlinie (2006/95/EG)

Die Erklärungen stehen im Internet unter www.sennheiser.com zur Verfü-
gung. Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen länderspezifischen Vor-
schriften zu beachten!

Warenzeichen

Sennheiser ist ein eingetragenes Warenzeichen der Sennheiser electronic 
GmbH & Co. KG.

Andere in dieser Bedienungsanleitung erwähnten Produkt- und Firmenna-
men können Marken- oder Handelsnamen ihrer jeweiligen Inhaber sein.

1321
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Stichwortverzeichnis

A
ACC

Anschluss eines optionalen me-
chanischen Fernabnehmers 13

Akku
austauschen 34
laden 22

Anzeigen
Basisstation 9
Headset 9
Übersicht 9

Audioausgabe des PCs
wiedergeben 27

Audiosignal
anpassen 18

B
Basisstation

Abdeckung abnehmen/
anbringen 10
an das Stromnetz 
anschließen 11
an ein Festnetztelefon 
anschließen 11
an ein Festnetztelefon mit Head-
set-Buchse anschließen 12
an ein Festnetztelefon ohne 
Headset-Buchse anschließen 12
Anschluss einer optionalen elek-
tronischen 
Headsetsteuerung 13
Anschluss eines optionalen me-
chanischen Fernabnehmers 13
aufstellen 14
in Betrieb nehmen 10
mit PC verbinden 14

Betriebsart PC
anpassen 19
testen 19

Betriebsart Telefon
anpassen 17
testen 17

Betriebsarten
wechseln 28

D
DECT 4

Reichweite verlassen 31

DECT-GAP-Telefon
verbinden 30

DHSG

Anschluss einer optionalen elek-
tronischen 
Headsetsteuerung 13

Dip-Schalter 1 und 2
Fernabnehmer konfigurieren 20

Dip-Schalter 3
Funkreichweite einstellen 20

Dip-Schalter 4
Verbindung automatisch 
herstellen 21

Dip-Schalter 5
zwischen Wide- und Narrow-
band umschalten 21

Dip-Schalter 6
Lautstärkebegrenzung 
einstellen 21

Drehregler Mikrofon
einstellen 18

E
Erweiterte Einstellungen

Dip-Schalter-Reihe 20
Fernabnehmer 20
Funkreichweite einstellen 20
Lautstärkebegrenzung 
einstellen 21
Verbindung automatisch 
herstellen 21
vornehmen 20
Wide- und Narrowband 21

Erweiterte Funktionen
verwenden 29
Weitere Headsets paaren/
verwenden 29

F
Fernabnehmer

konfigurieren 20

Freizeichen
anpassen 18

Funkreichweite
einstellen 20
überschritten 31

G
GAP-Telefon

verbinden 30

Gast-Headset
Telefonkonferenz 
durchführen 29




